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Co n cept  B at h ro o m 1

I lavabi integrati  in pietrabianca Pictor e Perseus  sono disponibili in 8 misure: larghezze da cm. 75 min. a cm 120 max e 2 profondità cm. 36 e cm.50. 
Permette di progettare spazi personalizzati adattandosi ad ogni esigenza di spazio mantenendo un design estremamente pulito e lineare. 
The integrated sinks in Pietrabianca Pictor and Perseus are available in 8 measures: cm widths. 75 min. up to 120 cm and 2 cm deep. And 36 cm. 50. 
Allows you to design custom spaces adapting to every need space while maintaining an extremely clean and straightforward.

LAVABO

ZEFIRO/
PICTOR/PERSEUS

LAVABO ZEFIRO
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MIN301

MINERVA L.75 P.50/L.90 P.36
Finiture: Bodega Grey
Maniglia: Donatello

MINERVA W.75 D.50/W.90 D.36
Finish: Bodega Grey
Handle: Donatello
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LAVABO PERSEUS

LAVABO ZEFIRO

LAVABO PERSEUS

LAVABO PICTOR

LAVABO PICTOR

Lavabo Zefiro fornito con foro rubinetto e troppopieno di serie in tutte le misure indicate.
Lavabo Pictor fornito con foro rubinetto solo a dx e piletta a scarico continuo. 
Lavabo Perseus fornito con foro rubinetto centrale e piletta a scarico continuo.
Zefiro washbasin supplied with tap hole and over fill device included, for all available dimension.
Pictor sink supplied with tap hole only to right and slotted waste continuously.
Sink Perseus provided with central tap hole and drain to drain continuously.

L 76
P 36,5

L 91
P 36,5

L 106
P 36,5

L 121
P 36,5

L 76
P 50,5

L 76
P 50,5

L 91
P 50,5

L 91
P 50,5

L 106
P 50,5

L 106
P 50,5

L 121
P 50,5

L 121
P 50,5
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Co n cept  B at h ro o m 1

Lavabo Gemini in pietra bianca. Estremamente lineare, con vasca capiente e piano integrato, viene fornito in 10 misure per adattarsi ad ogni esigenza. 
Gemini basin made of “pietrabianca”. Extremely linear, with large bathtub and integrated plan, comes in 10 sizes to fit any need.

LAVABO

GEMINI
_8 _9



MIN302

MINERVA L.225 P.50/L.60 P.20
Finiture: Bodega Champagne/
Biancospino
Maniglie: Masaccio

MINERVA W.225 D.50/W.60 D.20
Finish: Bodega Champagne/
Biancospino
Handle: Masaccio
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Il programma Minerva è disponibile in 27 finiture tra essenze, colori opachi e lucidi ed è caratterizzato da lavabi di diverse forme e tipologie. 
The program Minerva is available in 27 finishing among essences, matt and glossy colours and it is characterised by basins of different shapes and 
typologies.
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Il lavabo Gemini viene fornito con foro rubinetto e troppopieno di serie in tutte le misure sotto indicate. 
Gemini basin supplied with mixer hole and overflow in all dimensions below indicated. 

L 75,5
P 50,5

L 60,5
P 50,5

L 90,5
P 50,5

L 105,5
P 50,5

SX/DX
L 105,5
P 50,5

DX

L 120,5
P 50,5

SX/DX
L 120,5
P 50,5

DX DX DX DOPPIA VASCA

SX/DX
L 135,5
P 50,5

SX/DX
L 150,5
P 50,5

L 120,5
P 50,5

MIN303

MINERVA L.90 P.50 / L.90 P.50
Finiture: Rovere cenere
Maniglie: Donatello

MINERVA W.90 D.50 / W.90 D.50
Finish: Rovere cenere
Handle: Donatello

MIN304

MINERVA L.105 P. 50
Finiture: Larice Spazzolato Bianco
Maniglie: Canaletto

MINERVA W.105 D. 50
Finish: Larice Spazzolato Bianco
Handle: Canaletto

Le basi a terra del programma Minerva possono essere richieste anche su piedi. 
Base units at the ground of the program Minerva can be requested also on feet.
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MIN305

MINERVA L.45 P.20 / L.135 P.50
Finiture: Miele
Maniglie: Canaletto

MINERVA W.45 D.20 / W.135 D.50
Finish: Miele
Handle: Canaletto
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Co n cept  B at h ro o m 1

Il lavabo pietrabianca Freccia si caratterizza per l’ampia e pratica vasca e per la forma curva. 
The “pietrabianca” Freccia basin is characterised for the wide and practical tank and its curved shape.

LAVABO

FRECCIA
_1
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MIN306

MINERVA L.90 P.36/50
Finiture: Rovere chiaro
Maniglie: Canaletto

MINERVA W.90 D.36/50
Finish: Rovere chiaro
Handle: Canaletto
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MIN307

MINERVA L.135 P. 36/50
Finiture: Rovere scuro
Maniglie: Canaletto

MINERVA W.135 D. 36/50
Finish: Rovere scuro
Handle: Canaletto
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L 90,5
P 36,5/50,5

Lavabo Freccia. 
Freccia basin. 

Le basi lavabo curve vengono fornite di serie con maniglia Canaletto porta salviette. 
Il lavabo Freccia viene fornito in unica misura con foro rubinetto e troppopieno di serie. 
Rounded washbasin base-units are supplied with towel-rail handle. 
The Freccia basin with unique dimension includes mixer hole and overflow.
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Co n cept  B at h ro o m 1

Lavabo in Ecoglass integrato Saggitta viene fornito  per le basi curve cm. 90. 
Basin made of Ecoglass Saggitta integrated supplied for round base units cm. 90.

LAVABO

SAGGITTA
_2
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MIN308

MINERVA L.90 P.36/50
Finiture: Bianco lucido
Maniglie: Canaletto

MINERVA W.90 D.36/50
Finish: Bianco lucido
Handle: Canaletto

L 91
P 37/51

Il lavabo in Ecoglass Saggitta  è integrato 
al top della base curva. Il lavabo Saggitta 
viene fornito nelle misure sotto indicate 
completo di foro rubinetto. 

The Ecoglass Basin is integrated to the 
top of round base-unit. The Saggitta 
basin is supplied in the below indicated 
dimensions with mixer hole.
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Co n cept  B at h ro o m 1

La praticità di un lavabo in Ecoglass integrato al top capiente dalle forme squadrate e dalla forte personalità. 
The practicality of a Ecoglass integrated to teh top with squared shapes and strong personality.

LAVABO

ANDROMEDA
_3
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MIN309

MINERVA L.90 P.50
Finiture: Grau opaco
Maniglie: Canaletto

MINERVA W.90 D.50
Finish: Grau opaco
Handle: Canaletto

_3
2

_3
3



L 76
P 51

L 91
P 51

L 106
P 51

L 121
P 51

Il lavabo Andromeda è disponibile nelle sotto indicate misure. 
The Andromeda basin is available in the below indicated dimensions.

Composizione H 48 sospesa con cassetti estraibili, all’interno dei quali è possibile inserire dei pratici accessori.
Composition H 48 suspended with extractable drawers, you have the possibility to include practical accessories.

MIN310

MINERVA L.105 P.50
Finiture: Fuoco lucido
Maniglie: Canaletto

MINERVA W.105 D.50
Finish: Fuoco lucido
Handle: Canaletto

MIN311

MINERVA L.120 P. 50 + L.60 P.20
Finiture: Bodega grey
Maniglie: Canaletto

MINERVA W.120 D. 50 + W.60 D.20
Finish: Bodega grey
Handle: Canaletto
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Co n cept  B at h ro o m 1

Il lavabo Idra in ceramica viene fornito in 4 diverse misure, sfruttando al massimo le dimensioni della vasca. 
The Idra basin made of ceramic in 4 dimensions, it makes the most of the basin dimensions.

LAVABO

IDRA
_3
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MIN312

MINERVA L.180 P.50
Finiture: Rovere cenere
Maniglie: Masaccio

MINERVA W.180 D.50
Finish: Rovere cenere
Handle: Masaccio
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Il lavabo Idra è disponibile nelle sotto indicate misure. 
The Idra basin is available in the below indicated dimensions.

L 76
P 51

L 91
P 51

L 106
P 51

L 121
P 51

MIN314

MINERVA L.105 P. 50/L.45 P.20
Finiture: Cotone lucido
Maniglie: Masaccio

MINERVA W.105 D. 50/W.45 D.20
Finish: Cotone lucido
Handle: Masaccio

MIN313

MINERVA L.120 P.50/L.30-30 P.20
Finiture: Ottanio lucido/Bianco lucido
Maniglie: Giorgione

MINERVA W.120 D.50/W.30-30 D.20
Finish: Ottanio lucido/Bianco lucido
Handle: Giorgione
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MIN315

MINERVA L.180 P.50
Finiture: Castagna
Maniglie: Donatello

MINERVA W.180 D.50
Finish: Castagna
Handle: Donatello
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Co n cept  B at h ro o m 1

La ricerca di nuove soluzioni continua attraverso le proposte caratterizzate dai lavabi in appoggio in ceramica. 
The search for new solutions continues through the motions characterized by sinks ceramic support.

LAVABO IN

APPOGGIO
_4
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MIN316

MINERVA L.120 P.50
Finiture: Bianco lucido
Maniglie: Masaccio

MINERVA W.120 D.50
Finish: Bianco lucido
Handle: Masaccio
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Il bagno Minerva è destinato ad un pubblico dinamico ed allo stesso tempo attento alla qualità del prodotto. 
The Minerva bathroom is dedicated to a dynamic public and at the same time careful to the quality of the product.
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MIN317

MINERVA L.150 P.50
Finiture: Fuoco lucido
Maniglie: Donatello

MINERVA W.150 D.50
Finish: Fuoco lucido
Handle: Donatello

Composizione con specchio contenitore con anta a ribalta e lavabo coppa.
Composition with mirrored cabinet with flap door and “coppa” basin.
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MIN318

MINERVA L.45 P.20/ L.135 P.50
Finiture: Bodega Grey
Maniglie: Donatello

MINERVA W.45 D.20/ W.135 D.50
Finish: Bodega Gray
Handle: Donatello
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Co n cept  B at h ro o m 1

Lavabo in ceramica Rio disponibile per base L.60 e L.75.
Basin made of ceramic Rio available for basic L.60 and L.75.

LAVABO SOTTOPIANO

RIO
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MIN319

MINERVA L.135 P.50 /L.45 P.20
Finiture: Miele
Maniglie: Masaccio

MINERVA W.135 D.50 /W.45 D.20
Finish: Miele
Handle: Masaccio
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Rio 60
L. 52
P. 32
H. 18

Rio 75 
L. 65
P. 32
H. 18

Il lavabo Rio è disponibile nelle indicate misure. 
The Rio basin is available in the indicated dimensions.

Composizione H 48 sospesa con cassetti estraibili, all’interno dei quali è possibile inserire dei pratici accessori.
Composition H 48 suspended with extractable drawers, you have the possibility to include practical accessories.

MIN320

MINERVA L.195 P.50
Finiture: Bodega white
Maniglie: Donatello

MINERVA W.195 D.50
Finish: Bodega white
Handle: Donatello

MIN321

MIN322

MINERVA L.180 P. 50 + L.120 P.20
Finiture: Rovere grigio
Maniglie: Donatello

MINERVA W.180 D. 50 + W.120 D.20
Finish: Rovere grigio
Handle: Donatello

MINERVA L.135 P. 50 + L.90 P.20
Finiture: Lana opaco
Maniglie: Donatello

MINERVA W.135 D. 50 + W.90 D.20
Finish: Lana opaco
Handle: Donatello
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Co n cept  B at h ro o m 1

La praticità di un lavabo estremamente capiente dalle forme squadrate e dalla forte personalità.
The practicality of a basin extremely wide withsquared shapes and strong personality.

LAVABO

INNOVA
_6
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MIN323

MINERVA L.180 P.36/50 / L. 30 P.20
Finiture: Bordeaux lucido
Maniglie: Giorgione

MINERVA W.180 D.36/50 / W. 30 D.20
Finish: Bordeaux lucido
Handle: Giorgione
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Specchi contenitori con ripiani interni in vetro ad elevato spessore ed apertura a battente.
Mirrored cabinet with glass internal shelves with high level of thickness and wing opening.
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Nella foto di sinistra esempio di composizione con top in polimerico, a destra top in pietrabianca. 
In the picture on the left example of composition with polymeric top, on the right top made of “pietrabianca”.

Il lavabo Innova è disponibile nella versione semincasso e appoggio. Viene fornito completo di foro rubinetto e troppopieno. 
The Innova basin is available in the semi-recessed and support version. It is supplied with mixer hole and overflow. 

semincasso
L 60,5
P 36/50

MIN325

MINERVA L.120 P.50
Finiture: Castagna
Maniglie: Giorgione

MINERVA W.120 D.50
Finish: Castagna
Handle: Giorgione

MIN324

MINERVA L.180 P.36/50
Finiture: Sand
Maniglie: Canaletto

MINERVA W.180 D.36/50
Finish: Sand
Handle: Canaletto
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Co n cept  B at h ro o m 1

Il lavabo Prometeo in pietrabianca si caratterizza per linee tese, elementi arrotondati e per la particolarità di utilizzare la doppia profondità 36/52, 
utile per risolvere eventuali problemi di spazio. 
The Prometeo basin made of “pietrabianca” is characterised by tight lines and round elements and for the peculiarity to use the double depth 36/52,
useful to solve eventual problems of space.

LAVABO

PROMETEO
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MIN326

MINERVA L.105 P.36/52
Finiture: Larice bianco lucido
Maniglie: Masaccio

MINERVA W.105 D.36/52
Finish: Larice bianco lucido
Handle: Masaccio
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Composizione con base lavabo anta a ribalta e faretto alogeno orientabile Da Vinci. 
Composition with washbasin base-unit with flap door and adjustable halogen spot-light Da Vinci.

Il lavabo Prometeo viene fornito nelle misure sotto indicate completo di foro rubinetto e troppopieno. 
The Prometeo basin is supplied in the below indicated dimensions with mixer hole and overflow.

DX/SX
L 90,5
P 50

DX/SX
L 105,5
P 50

L 120,5
P 50

DX/SX
L 135,5
P 50

L 150,5
P 50

SX SX SX

MIN328

MINERVA L.90 P. 36/52 + L.30 P.20
Finiture: Cotone lucido
Maniglie: Masaccio

MINERVA W.90 D. 36/52 + W.30 D.20
Finish: Cotone lucido
Handle: Masaccio

MIN327

MINERVA L.150 P.36/52
Finiture: Sand opaco
Maniglie: Canaletto

MINERVA W.150 D.36/52
Finish: Sand opaco
Handle: Canaletto
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Co n cept  La u n d ry
2

Con il lavabo Dorado in pietrabianca  è possibile arredare la lavanderia e gli spazi di lavoro della casa in modo efficiente e funzionale. Nuove forme per progetti dedica-
ti. Elevata componibilità  per personalizzare il proprio ambiente. With the sink in Dorado Pietrabianca you can decorate the laundry and work spaces of the house in an 
efficient and functional. New forms for dedicated projects. High modularity to customize your environment.

LAVABO

DORADO
_7
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MIN329

MINERVA L.180 P. 36/65
Finiture: Bodega Grey
Maniglie: Donatello

MINERVA W.180 D. 36/65
Finish: Bodega Grey
Handle: Donatello

Il lavabo Dorado in pietrabianca  viene fornito 
nella misura sotto indicata  completo di foro 
rubinetto e troppo pieno.
The Dorado basin in Pietrabianca is provided 
to the extent indicated below complete with 
tap hole and overflow.

L 48
P 25/46
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Realizzati in pietrabianca, Aries e Leo si contraddistinguono per un design estremamente pulito e minimale con scorci ed angolazioni inusuali per proposte d’arredo ad 
elevato impatto visivo. Made Pietrabianca, Aries and Leo are characterized by an extremely clean and minimal with views and unusual angles for proposals for furnishing 
a high visual impact.

LAVABO

ARIES/LEO
Co n cept  La u n d ry
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MIN330

MINERVA L.45 P. 20 / L.150 P.50
Finiture: opaco Sand
Maniglie: Donatello

MINERVA W.45 D. 20 / W.150 D.50
Finish: opaco Sand
Handle: Donatello
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MIN331

MINERVA L.210 P. 60
Finiture: Bodega White
Maniglie: Donatello

MINERVA W.210 D. 60
Finish: Bodega White
Handle: Donatello
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Il lavabo Leo è disponibile nelle profondità 60-65. Viene fornito con foro rubinetto posteriore. 
The washbasin is available in Leo depth 60-65. Comes with tap hole rear.

Il lavabo Aries-Leo viene fornito nelle misure sotto indicate. Completo di foro rubinetto e piletta di scarico continuo. 
The basin Aries-Leo comes in sizes listed below. Complete with tap hole and drain continuously.

L 51
P 50

L 51
P 65 o P. 60
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Il lavabo in pietraluce Vela con inserimento della lavatrice nell’apposito vano sottostante è ideale per uno spazio lavanderia pratico e completo.
The Vela basin is made of  “pietra luce”, insertion of the washing machine in the proper room is ideal for a practical and complete laundry space.

LAVABO

VELA
Co n cept  La u n d ry

2
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MIN332

MINERVA L.195 P.65 colonne escluse
Finiture: Rovere scuro
Maniglie: Masaccio

MINERVA W.195 D.65 columns not 
included
Finish: Rovere scuro
Handle: Masaccio
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Il programma Minerva consente di  progettare la lavanderia ideale per la vostra casa. Moduli componibili disponibili in 27 finiture, lavabi/lavatoi e colonne 
attrezzate  per rendere funzionale lo spazio dedicato ai servizi di casa. 
The program Minerva gives the possibility to design the ideal laundry for your home. Modular units available in 27 finishing, basins/wash-tub and equipped 
columns to let become functional spaces dedicated to home-services.
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Misure lavabo Vela: L. 135 P. 65 H. 5; disponibile in versione dx o sx. Può essere completato da un’asse di lavaggio in pino verniciato. 
Dimensions Vela basin W.135 D.65 H.5; available in right or left version. It can be completed by a scrubbing board made of varnished pine.

L 135
P 65

DX

L 135
P 65

SX

MIN334

MINERVA L.135 P. 65 colonne escluse
Finiture: Grau opaco
Maniglie: Masaccio

MINERVA W.135 D. 65 columns not 
included
Finish: Grau opaco
Handle: Masaccio

MIN333

MINERVA L.135 P.65 
Finiture: Burro
Maniglie: Masaccio

MINERVA W.135 D.65 
Finish: Burro
Handle: Masaccio

_9
4

_9
5



Il lavabo Vela viene fornito completo di foro rubinetto e foro per troppopieno.
The Vela basin is equipped with mixer hole and overflow hole.

MIN336

MINERVA L.195 P.65 
Finiture: Bodega Grey
Maniglie: Giorgione

MINERVA W.195 D.65 
Finish: Bodega Grey
Handle: Giorgione

_9
6

_9
7



Incasso sottopiano i lavabi Attiva ed Innova sottopiano consentono di realizzare composizioni con la continuità del piano top scelto. Attiva and Innova under-counter 
basins give the possibility to realise compositions with a unique piece of top.

LAVABO SOTTOPIANO

INNOVA /
ATTIVA

Co n cept  La u n d ry
2
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MIN337

MINERVA L.200 P.60 colonne escluse 
Finiture: Rovere chiaro
Maniglie: Canaletto

MINERVA W.200 D.60 columns not 
included 
Finish: Rovere chiaro
Handle: Canaletto
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INNOVA
L 55
P 41

ATTIVA
L 55
P 49

MIN338

MINERVA L.180 P. 50
Finiture: Rovere cenere
Maniglie: Masaccio

MINERVA W.180 D. 50
Finish: Rovere cenere
Handle: Masaccio

_1
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I lavabi Innova ed Attiva sottopiano si differenziano per le rispettive dimensioni di seguito indicate; 
entrambi vengono forniti con foro rubinetto e foro troppopieno.
• Il lavabo Innova sottopiano viene inserito in basi P. 50 - P. 60.
• Il lavabo Attiva sottopiano viene inserito in basi P. 60 e P. 65.
Per la realizzazione delle composizioni con lavabI/lavatoi sottopiano utilizzare i tops in marmo.
Under-counter basins Innova and Attiva are different because of theirs dimensions as following indicated; 
both are supplied with mixer hole and overflow hole.
• Under-counter basin Innova inserted in base-units D.50 - D.60.
• Under-counter basin Attiva inserted in base-units D.60 and D.65.
For the realisation of the compositions with under-counter basins/wash-tubs use the marble tops.



MIN339

MINERVA L.135 P.62
Finiture: Biancospino opaco
Maniglie: Canaletto

MINERVA W.135 D.62
Finish: Biancospino opaco
Handle: Canaletto
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MIN340

MINERVA L.200 P.60
Finiture: Cotone lucido
Maniglie: Donatello

MINERVA W.200 D.60
Finish: Cotone lucido
Handle: Donatello
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Incasso  soprapiano i lavabi/lavatoio Attiva ed Innova sono disponibili anche in versione soprapiano. Le diverse tipologie di tops assicurano la continuità del piano di 
lavoro. Basins/wash-tubs Attiva and Innova are available also in the over-counter version. Different typologies of tops make sure the continuity of the top.

LAVABO SOPRAPIANO

INNOVA /
ATTIVA

Co n cept  La u n d ry
2
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MIN341

MINERVA L.270 P.60
Finiture: Bianco lucido/Lana opaco/
Bodega Grey
Maniglie: Canaletto

MINERVA W.270 D.60
Finish: Bianco lucido/Lana opaco/
Bodega Grey
Handle: Canaletto
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MIN343

MINERVA L.195 P.60 colonne escluse
Finiture: Bianco lucido / Ottanio lucido
Maniglie: Canaletto

MINERVA W.195 D.60 columns not 
included
Finish: Bianco lucido / Ottanio lucido
Handle: Canaletto

MIN342

MINERVA L.60 P.60 + L.60 P.36 
Finiture: Fuoco lucido
Maniglie: Donatello

MINERVA W.60 D.60 + W.60 D.36 
Finish: Fuoco lucido
Handle: Donatello

I lavabi Innova ed Attiva soprapiano si differenziano per le rispettive dimensioni si seguito indicate; entrambi hanno foro rubinetto e troppopieno 
di serie. 
Over-counter basins Innova and Attiva are different due to theirs dimensions as following indicated; both are supplied with mixer hole and over-
flow hole.

INNOVA
L 60,5
P 50
H 26

ATTIVA
L 60,5
P 60
H 27
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MIN344

MINERVA L.60 P.50 + L.30 P.36
Finiture: Biancospino opaco
Maniglie: Giorgione

MINERVA W.60 D.50 + W.30 D.36
Finish: Biancospino opaco
Handle: Giorgione
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Semincasso una proposta innovativa e, allo stesso tempo una soluzione utile; La versione semincasso dei lavabi Attiva. 
An innovative proposal and, at the same time a useful solution; The semi-recessed version of the basins Attiva.

LAVABO SEMINCASSO

ATTIVA
Co n cept  La u n d ry

2
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MIN345

MINERVA L.180 P.50/60
Finiture: Miele
Maniglie: Masaccio

MINERVA W.180 D.50/60
Finish: Miele
Handle: Masaccio

ATTIVA
L 60,5
P 50/60

INNOVA
L 60,5
P 36/50

I tops delle composizioni semincasso possono 
essere realizzati in marmo, polimerico o pietra-
luce. Per i modelli a terra è prevista di serie la 
zoccolatura estraibile in alluminio lucido. 

Tops of the compositions with semi-recessed 
basin can be realised in marble, polymeric 
or “pietra luce”. For models at the ground is 
provided by extractable plinth made of glossy 
aluminium.
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Il lavabo Attiva semincasso viene installato su basi P.50 contenendo la profondità complessiva della composizione ed ottimizzando la 
dimensione del lavabo in P.60 esclusivamente in corrispondenza dello stesso.
The semi-recessed basin Attiva is installed on base-units D.50 it contains the total depth of the composition and optimize the dimen-
sion of the basin in D.60 exclusively in correspondence of it.
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MIN347

MINERVA L.105 P.36/50
Finiture: Larice spazzolato bianco
Maniglie: Masaccio

MINERVA W.105 D.36/50
Finish: Larice spazzolato bianco
Handle: Masaccio
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Il lavatoio  ARGO in ceramica,  materie naturale da sempre presente in casa, si caratterizza per la forma morbida e dall’ampia e pratica vasca. 
The wash ARGO ceramic, natural materials has always been present in the house, is characterized by the soft form and the extensive practice and bathtub.

LAVABO

ARGO
Co n cept  La u n d ry

2
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MIN348

MINERVA L.120 P.50
Finiture: Ceruleo lucido
Maniglie: Donatello

MINERVA W.120 D.50
Finish: Ceruleo lucido
Handle: Donatello

Nella pagina di destra composizione con lavabo ARGO L.64. 
On the right composition with sink ARGO W.64.
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Il lavabo Argo viene fornito nelle misure sotto indicate completo di foro rubinetto e troppopieno. 
The Argo basin is supplied in the below indicated dimensions with mixer hole and overflow.

L 64
P 52

L 79
P 52

MIN349

MINERVA L.105 P.50 / L.45 P.20
Finiture: opaco Grau
Maniglie: Donatello

MINERVA W.105 D.50 / W.45 D.20
Finish: opaco Grau
Handle: Donatello
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Modularità massima e molte attrezzature per personalizzare la vostra armadiatura risolvendo ogni problema di spazio. 
Wide modularity and many accessories in order to personalise your wardrobe solving each space problem.

ARMADIATURE
Co n cept  La u n d ry

2
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I lavatoi con vasca in metacrilato costituiscono il modo più semplice per realizzare una lavanderia pratica ed essenziale. 
Wash-tubs with tank made of methacrylate constitute the easiest way to realise a practical and essential laundry.

LAVATOI

METACRILATO
Co n cept  La u n d ry

2
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L 45 x P 50

L 60 x P 50

L 60 x P 60

L 75 x P 60

L 75 x P 60

L 109 x P 60

MIN350

MINERVA L.120 P.50 
Finiture: Bordeaux
Maniglie: Masaccio

MINERVA W.120 D.50 
Finish: Bordeaux
Handle: Masaccio
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MIN352

MINERVA L.150 P.60/36
Finiture: Biancospino opaco/Bodega 
champagne
Maniglie: Canaletto

MINERVA W.150 D.60/36
Finish: Biancospino opaco/Bodega 
champagne
Handle: Canaletto

MIN353

MINERVA L.165 P.60/36
Finiture: Rovere chiaro/Biancospino 
opaco
Maniglie: Masaccio

MINERVA W.165 D.60/36
Finish: Rovere chiaro/Biancospino opaco
Handle: Masaccio
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MIN354

MINERVA L.155 P.60/36
Finiture: Biancospino opaco
Maniglie: Masaccio

MINERVA W.155 D.60/36
Finish: Biancospino opaco
Handle: Masaccio
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Le scarpiere di nostra produzione sono contraddistinte da un’elevata qualità ed ampiezza di gamma. Praticamente indispensabili all’interno della casa, aiutano a risolvere 
tutti i problemi di spazio. 
The shoe manufactured by us are characterized by high quality and range of products. Practically indispensable inside the house, help to solve all the problems of space.

SCARPIERE
Co n cept  La u n d ry

2
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L 90

L 75

L 45

H 82

H 118

H 154

H 190

H 202

Disponibili in 5 altezze, tre larghezze e 2 profondità sono compo-
nibili con tutti i moduli lavanderia e bagno MINERVA.
Available in 5 heights, 3 widths and 2 depths can be composed 
with all laundry and bathroom MINERVA elements.

MODULARITÀ
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Lavatoi singoli non componibili con anta stondata; un classico in lavanderia! 
Single wash-tubs not modular with rounded door; a classic for the laundry!

LAVATOI

GIOVE
Co n cept  La u n d ry

2
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L 45 x P 50

L 60 x P 50

L 60 x P 60

L 75 x P 60

L 75 x P 60

L 109 x P 60

STRUTTURA - STRUCTURE

bianco nobilitato
ennobled white

ANTA - DOOR

polimerico biancospino
white-thorn polymeric

GIOVE FINITURE.
FINISHING GIOVE.
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Lavatoi singoli non componibili con anta squadrata: utili e versatili. 
Single wash-tubs not modular with squared door: useful and versatile.

LAVATOI

ERCOLE
Co n cept  La u n d ry

2
_1

5
0

_1
51



ERCOLE FINITURE.
FINISHING ERCOLE.

L 45 x P 50

L 60 x P 50

L 60 x P 60

L 75 x P 60

L 75 x P 60

L 109 x P 60

STRUTTURA - STRUCTURE

bianco nobilitato
ennobled white

ANTA - DOOR

bianco nobilitato
ennobled white
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ESSENZE OPACHE
matt essences

MINERVA
FINITURE
FINISHING

Rovere chiaro

Rovere grigio

Rovere scuro

Rovere cenere

Castagna

Miele

Burro
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ESSENZE LUCIDE
glossy essences

Bodega white

Bodega champagne

Larice lucido brown

Larice lucido biancoBodega grey

Bodega brown

Larice spazzolato bianco
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COLORI OPACHI
matt finishing

COLORI LUCIDI
glossy finishing

Biancospino

Peltro

Lana

Avena Grau

Sand Cotone Grey

Fuoco Bordeaux

Lino Ceruleo Ottanio

Bianco
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Canaletto L 17
per ante e cassetti:
L 30 - 45 - 60
for doors and drawers:
L 30 - 45 - 60

Canaletto L 33
per cassetti:
L 75 - 90 - 105 -120
for drawers:
L 75 - 90 - 105 -120

Masaccio L 18
per ante e cassetti:
L 30 - 45 - 60
for doors and drawers:
L 30 - 45 - 60

Giorgione L 16 (maniglia di serie)
per ante e cassetti
for doors and drawers

Donatello L 14
per ante e cassetti:
L 30 - 45 - 60
for doors and drawers:
L 30 - 45 - 60

Masaccio L 36
per cassetti:
L 75 - 90 - 105 -120
for drawers:
L 75 - 90 - 105 -120

Donatello L 27
per cassetti:
L 75 - 90 - 105 - 120
for drawers:
L 75 - 90 - 105 - 120

Canaletto L 33
per ante colonna: posizione in verticale 
H 192 - 120 
for column doors: vertical positioning 
H 192 - 120

Giorgione L 16
per ante colonna: posizione in verticale 
H 192 - 120
for column doors: vertical positioning
H 192 - 120

Masaccio L 36
per ante colonna: posizione in verticale 
H 192 - 120
for column doors: vertical positioning
H 192 - 120

Donatello L 27
per ante colonna: posizione in verticale 
H 192 - 120
for column doors: vertical positioning 
H 192 - 120

MANIGLIE
handles
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